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Welcome... 
Whether you are a visitor or a long-time member of our parish  
community, you are welcome here. As a community of faith, we  
believe that our faith is a relationship with Jesus Christ, the Son of 
God, who suffered, died, and rose from the dead so that we might 
have eternal life with Him. And this faith is also a journey of daily 
growing closer to the Lord. It is our mission to share this Good News 
with others and in so doing, to build up the Kingdom of God.  
Our parish community extends to you the invitation to enter into or  
continue this journey with us. You will find in this bulletin information 
about how we do this through worship, the sacraments, and service 
to others. You are invited to consider becoming a part of our  
faith-sharing community. 
   
                      In Christ, Frs. Charles D. Brown & Kyle Kilpatrick 
 

Bienvenido... 
Ya sea que usted nos visita o ya es un miembro de nuestra comunidad 
parroquial, usted siempre es bienvenido aquí. Como una comunidad de 
fe, creemos que nuestra fe es una relación personal con Jesucristo, el 
Hijo de Dios, que sufrió, murió, y resucitó de entre los muertos para 
que nosotros tengamos vida eterna con El. Y esta fe es también una 
jornada para crecer diariamente mas cerca al Señor. Es nuestra  
misión el compartir esta Buena Nueva con los demás y al hacerlo,  
aumentamos el Reino de Dios. Nuestra comunidad parroquial le  
extiende una invitación para que comience o continué en esta jornada 
con nosotros. En este boletín  encontrará información acerca de cómo 
 hacemos esto a través del culto, los sacramentos, y el servicio a los 
demás. Le invitamos a que considere el convertirse en parte de  
nuestra comunidad de fe. 
 

                En Cristo, Padres Charles D. Brown & Kyle Kilpatrick 

%HFRPLQJ�&DWKROLF�&RQYLUWLpQGRVH�HQ�&DWyOLFR 
Whether you have questions or you already know you’d like to become 
Catholic contact Ricardo Valdez, at rvaldez@stfrancisholland.org or   
392-6700. Info. is also available at www.stfrancisholland.org/node/632.  
 

Si tiene preguntas o si ya esta seguro de que quiere ser católico, llame  
a Ricardo Valdez al 616-392-6700 o por email a 
rvaldez@stfrancisholland.org 

0HPEHUVKLS�0HPEUHVtD 
New members are always welcome to our Parish. Please call our office to 
register or pick up a registration packet at the Information Desk in the  
gathering space in Church. Register also at  www.stfrancisholland.org. 
 

Si quiere ser miembro de nuestra parroquia, todos son bienvenidos.    
Llame por favor a la oficina parroquial o llévese un paquete de registración 
del escritorio de información ubicado en el atrio de la iglesia.  

Pastoral Staff         (616) 392-6700 
Rev. Charles Brown, Pastor    Ext. 106 
Rev. Kyle Kilpatrick, Associate Pastor   Ext. 116 
Tom Eggleston, Pastoral Associate   Ext. 104 
 

Administration Staff 
Elvia Dominguez, Business Manager   Ext. 124 
Francisca Flores, Accountant    Ext. 102 
Emily Alba, Office Secretary     Ext. 109 
Connie Ayling, Administrative Assistant   Ext.  122 
Maricruz Nieves Rangel, Administrative Assistant  Ext.  101 
Jason Heydens, Maintenance        (616) 499-1166 
 

Music & Liturgy 
Phillip Konczyk, Director    Ext .117 
 

Parish Nurse 
Martha Kuyten, Parish Nurse         (616) 392-6700  
 

Family & Adult Faith Formation 
Ricardo Valdez, Director     Ext. 111  

Susan Bippley, Coordinator of Children's Ministries Ext. 115 
Liz Markovicz, Director of Youth   Ext .108 
 

Evangelization and Stewardship 
Brian Piecuch                    Ext. 119 
 

St. Benedict Institute 
Carly McShane, Administrative Assistant  Ext. 110 

Rectory                       (616) 392-3985 
Fax                              (616) 392-2474 
Corpus Christi School           (616) 994-9864 
St. Vincent de Paul               (616) 394-0676 

/LIH�LQ�&KULVW—WKH�6DFUDPHQWV 
 
 

%DSWLVP�%DXWLVPR 
Parents seeking baptism for their child are welcomed to begin our baptism 
preparation process (even before baby arrives). Our preparation process 
includes formation on the sacrament and spiritual reflection. Contact the parish 
office or visit www.stfrancisholland.org/baptism for more info. 

Los padres de familia que deseen bautizar a sus niños  (hasta los 6 años) están 
invitados de empezar el proceso. Nuestra proceso de preparación incluya 
formación sobre el sacramento y reflexión espiritual. Par mas información 
comuníquese con la oficina parroquial o visite www.stfrancisholland.org/baptism 
 

)LUVW�&RPPXQLRQ�3ULPHUD�&RPXQLyQ 
We require that children second grade and up participate in one of our  
foundational faith formation programs the year prior to beginning sacramental 
preparation. Visit our website for more information at  www.stfrancisholland.org/
first-reconciliation.    

Se requiere que los niños del segundo grado en adelante  
participen en un programa básico de formación de fe un año antes de que  
comiencen su preparación para el sacramento. Para mas información visite 
nuestro sitio web  www.stfrancisholland.org/first-reconciliation. 
 

&RQILUPDWLRQ�&RQILUPDFLyQ 
Eight grade through twelfth grade youth are required to begin preparation in one 
of our foundational faith formation programs the year prior to beginning  
sacramental preparation. Visit our website for more information at 
www.stfrancisholland.org/youthconfirmation.  

Se requiere que los jóvenes del grado ocho al grado doce empiecen su  
preparación en uno de nuestros programas básicos de formación de fe un año 
antes de que comiencen su preparación para el sacramento. Para mas  
información visite nuestro sitio web  www.stfrancisholland.org/youthconfirmation.  
 

0DUULDJH�0DWULPRQLR 
Contact the Parish office a minimum of 6 months prior to the preferred wedding 
date. Marriage preparation sessions are required. 

Comuníquese con la oficina parroquial cuando menos 6 meses antes de la fecha 
de su boda. Se requieren que asistan a platicas de preparación matrimonial. 
 

$QRLQWLQJ�RI�WKH�6LFN�8QFLyQ�GH�ORV�(QIHUPRV 
Contact the Parish office during hours of operation. Contact the rectory after 
hours in an emergency only. 

Comuníquese con la oficina parroquial en horas hábiles de trabajo. Si la oficina 
está cerrada hable a la rectoría, pero solamente en caso de emergencia. 
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:HHNHQG�0DVVHV 
 

Saturday 5:00 pm (Bilingual) 
Sunday 8:30 & 10:30 am 
Sunday 12:30 pm (Español) 
 
 

'DLO\�0DVVHV 
 

Monday 12:10 pm 
Tuesday 9:00 am 
Wednesday 6:00 pm (Español) 
Thursday 12:10 pm 
 
 

2IILFH�+RXUV�� 
 

Monday - Wednesday  
9:00 am to 6:00 pm 
Thursday & Friday 
10:00 am to 5:00 pm 
 

5HFRQFLOLDWLRQ 
 

First Friday—Noon to 1 pm 
Saturday—4:00 to 5:00 pm 
Saturday @ OLL 9-10:00 am 

6FULSWXUH�5HDGLQJV� 
IRU�WKH�:HHN 

 

 

0RQGD\��2FW���� 
(SK����-�� 
/N������-�� 
 

7XHVGD\��2FW���� 
(SK�����-�� 
/N������-�� 
 

:HGQHVGD\��2FW���� 
(SK����-�� 
/N������-�� 
 

7KXUVGD\��2FW���� 
(SK�����-�� 
/N������-�� 
 

)ULGD\��2FW���� 
(SK����-� 
/N������-�� 
 

6DWXUGD\��2FW���� 
(SK����-�� 
/N�����-� 
 

6XQGD\��2FW���� 
-HU�����-� 
+HE����-� 
0N������-�� 

 
 
 

/HFWXUDV�%tEOLFDV� 
GH�OD�6HPDQD 

 
 

 

/XQHV�����GH�2FWXEUH 
(I����-�� 
/F������-�� 
 

0DUWHV�����GH�2FWXEUH 
(I�����-�� 
/F������-�� 
 

0LpUFROHV�����GH�2FWXEUH 
(I����-�� 
/F������-�� 
 

-XHYHV�����GH�2FWXEUH 
(I�����-�� 
/F������-�� 
 

9LHUQHV�����GH�2FWXEUH 
(I�����-� 
/F������-�� 
 

6iEDGR�����GH�2FWXEUH 
(I����-�� 
/F�����-� 
 

'RPLQJR�����GH�2FWXEUH 
-HU���-�-� 
+H����-� 
0F������-�� 

 

Mass Intentions /Intenciones de Misa 
 
Saturday/Sábado, October 20, 2018 

  5:00 pm     †     Dominic Nguyen—Nguyen Family 

 

Sunday/Domingo, October 21, 2018 

 8:30 am          For the people 
 10:30 am     †      Rob Schwarz—Choir family 
 12:30 pm          Divina Providencia—Eloisa Villafuerte 
 

Monday/Lunes, October 22, 2018 

 12:10  pm     †      Freda Mott—Pat and Camy 
 
 

Tuesday/Martes, October 23, 2018 

            9:00 am            Connie Ayling—Parish Staff        

Wednesday/Miércoles, October 24, 2018 

 6:00  pm             For the people 
 

Thursday/Jueves, October 25, 2018 

            12:10  pm             For the people 
 

Saturday/Sábado, October 27,  2018 

  5:00 pm      †     Dolores Byrne—SFDS Staff 
      

Sunday/Domingo, October 28,  2018 

 8:30 am      †     Joseph Luc Huynh—family    
 10:30 am            For the people  
       12:30 pm      †     Mariano y Esteban Villafuerte—familia  

What’s Happening @ SFDS/Lista de Eventos en SFDS 

2))(5725< 
6XQGD\��2FWREHU���WK 

����������� 
����(QY�FNV 

 

 
$XWRPDWHG�'RQDWLRQV 

���������� 
���SDUWLFLSDQWV 

 
 

*XDGDOXSDQDV�%UXQFK 
������� 

 
6)'6�WLWKH�� 

&KLOGUHQ�$IWHU�6FKRRO�
$FKLHYHPHQW-&$6$ 

 
+RSH�&ROOHJH�0DVVHV 
 

Mon. 12:00 pm 
Tue. 11:00 am & 9:00 pm 
Wed. 12:00 pm & 9:00 pm 

          (Adoration at 8:00 pm) 
Thurs. 11:00 am 

Fri. 12:00 pm 
Sat. 12:00 pm  

Schoon Chapel, Graves Hall 
 

Sunday 5:00 pm (rosary 4:30) 
Winants Auditorium 

Graves Hall, 263 College 

Mass of Remembrance 
 
$V�D�SDULVK�ZH�FHOHEUDWH�$OO�6RXOV�'D\�ZLWK�D�0DVV� 
RI�5HPHPEUDQFH��7KH�0DVV�ZLOO�WDNH�SODFH�)ULGD\�� 
1RYHPEHU��QG�DW�����SP��:H�ZLOO�SUD\�LQ�VSHFLDO�ZD\�
IRU�DOO�RXU�SDULVKLRQHUV�ZKR�SDVVHG�DZD\�LQ�WKH�ODVW�
\HDU��7KHUH�ZLOO�DOVR�EH�D�FDQGOH�SURFHVVLRQ�LQ�ZKLFK�
DQ\RQH�ZLOO�EH�DEOH�WR�KRQRU�D�ORYHG�RQH�ZKR�KDV�GLHG��
3OHDVH�MRLQ�XV�IRU�WKLV�EHDXWLIXO�OLWXUJ\� 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

Misa de los Santos Difuntos 
 

&RPR�SDUURTXLD�FHOHEUDPRV�HO�'tD�GH�ORV�'LIXQWRV�FRQ�
XQD�0LVD�GH�5HFXHUGR��/D�PLVD�WHQGUi�OXJDU�HO�YLHUQHV���
GH�QRYLHPEUH�D�ODV������SP��2UDUHPRV�GH�PDQHUD�
HVSHFLDO�SRU�WRGRV�QXHVWURV�IHOLJUHVHV�TXH�IDOOHFLHURQ�HO�
DxR�SDVDGR��7DPELpQ�KDEUi�XQD�SURFHVLyQ�HQ�OD�TXH�
FXDOTXLHU�SHUVRQD�SRGUi�KRQUDU�D�XQ�VHU�TXHULGR�TXH�KD\D�
IDOOHFLGR��3RU�IDYRU��~QDVH�D�QRVRWURV�SDUD�FHOHEUDU�HVWD�
KHUPRVD�OLWXUJLD� 
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�CSA 

Happenings here and around the area 

 

����� 
&DWKROLF�6HUYLFHV�$SSHDO 

 
 

+DYH�\RX�KHDUG�WKH�ELJ�QHZV�DERXW�RXU�
�����&DWKROLF�6HUYLFHV�$SSHDO"� 
 

:H� KDYH� MXVW� D� IHZ� PRUH� GD\V� WR� WDNH� DGYDQWDJH� RI� D�
PDWFKLQJ�RIIHU�IURP�D�JHQHURXV�SDULVKLRQHU��$Q�DQRQ\PRXV�
SDULVKLRQHU� KDV� RIIHUHG� WR� PDWFK� DOO� QHZ� &6$� SOHGJHV�
UHFHLYHG� GXULQJ� 2FWREHU�� XS� WR� ������� �HQRXJK� IRU� XV� WR�
UHDFK�RXU�&6$�JRDO�� �:H�QHHG�������� LQ�QHZ�SOHGJHV� LQ�
WKH�QH[W� IHZ�GD\V�WR�WDNH�IXOO�DGYDQWDJH�RI�WKLV�PDWFK�DQG�
UHDFK� RXU� JRDO�� ,I� \RX� KDYH� QRW� \HW� VXEPLWWHG� \RXU� &6$�
SOHGJH��QRZ�LV�WKH�WLPH�WR�GR�VR�  
 
 
¢+D�HVFXFKDGR�OD�JUDQGH�QRWLFLD�VREUH�QXHVWUD�
$SHODFLyQ�GH�6HUYLFLRV�&DWyOLFRV�����"� 
 

7HQHPRV�VROR�XQRV�GtDV�PiV�SDUD�DSURYHFKDU�OD�RIHUWD�GH�
XQ�IHOLJUpV�JHQHURVR�TXH�KD�RIUHFLGR�LJXDODU�WRGDV�ODV�
QXHYDV�SURPHVDV�GH�&6$�TXH�VH�UHFLEDQ�GXUDQWH�HO�PHV�
GH�RFWXEUH��KDVWD�XQ�WRWDO�GH����������VXILFLHQWH�SDUD�TXH�
SRGDPRV�DOFDQ]DU�QXHVWUD�PHWD�GH�&6$���+DVWD�HO�GȓD�GH�
KR\�QHFHVLWDPRV��������HQ�QXHYDV�SURPHVDV�HQ�ORV�
SUy[LPRV�GtDV�SDUD�DSURYHFKDU�DO�Pi[LPR�HVWH�GRQDFLyQ�\�
DOFDQ]DU�QXHVWUD�PHWD��6L�D~Q�QR�KD�HQYLDGR�VX�SURPHVD�
GH�&6$��£DKRUD�HV�HO�PRPHQWR�GH�KDFHUOR� 

 
 
 
 
 
 

7KH�+LGGHQ�+RORFDXVW 
6XQGD\��2FWREHU����DW���S�P 

&DWKHGUDO�6TXDUH�&RQIHUHQFH�&HQWHU 
 

9DWLFDQ�&RQVXOWDQW�)U��3DWULFN�'HVERLV�KDV�VSRNHQ� 
EHIRUH�WKH�8QLWHG�1DWLRQV�DQG�ZDV�IHDWXUHG�RQ����0LQXWHV��1RZ�

KH�LV�FRPLQJ�WR�*UDQG�5DSLGV�WR�WDON�DERXW� 
7KH�+LGGHQ�+RORFDXVW��<RX�ZRQ¶W�ZDQW�WR�PLVV�WKLV�VSHFLDO�SUHVHQ�

WDWLRQ�ZKLFK�UHYHDOV�D�SUHYLRXVO\�XQNQRZQ�FKDSWHU� 
RI�WKH�+RORFDXVW�VWRU\� 

$GPLVVLRQ�LV�IUHH��EXW�VSDFH�LV�OLPLWHG��3OHDVH�UHJLVWHU��ZZZ�ELW�O\�
+LGGHQ+RORFDXVW 

 
7KH�HYHQW�LV�QRW�UHFRPPHQGHG�IRU�FKLOGUHQ�XQGHU���� 

7KLV�HYHQW�LV�FR-VSRQVRUHG�E\�WKH�-HZLVK�)HGHUDWLRQ�RI�*UDQG�
5DSLGV��WKH�-HZLVK�&XOWXUDO�&RXQFLO�6HULHV��WKH�'LRFHVH�RI�*UDQG�
5DSLGV��WKH�&DWKROLF�,QIRUPDWLRQ�&HQWHU��WKH�&DWKHGUDO�RI�6DLQW�

$QGUHZ��DQG�WKH�.DXIPDQ�,QWHUIDLWK�,QVWLWXWH��)XQGHG�E\�WKH�5DYLW]�
)RXQGDWLRQ��WKH�+HQU\�3HVWND�&KDULWDEOH�)XQG��DQG�WKH�-RVHSK�
6WHYHQV�)UHHGRP�(QGRZPHQW�RI�*UDQG�9DOOH\�6WDWH�8QLYHUVLW\� 

,QWURGXFLQJ�)250(' 
 

Want access to hundreds of free videos, books, talks, and 
study courses about the Catholic Faith?  

Grow in your faith with FORMED, an app (and website)  
designed to put the faith at your fingertips. To sign up for 

unlimited streaming of these awesome resources, register 
under our parish subscription at  

https://stfrancisholland.formed.org  
and using parish code ZWQPPD. 

 
¿Quieres acceder a cientos de videos, libros, charlas y 

cursos de estudio gratuitos sobre la fe católica?  
Crece en tu fe con FORMED, una aplicación (y un sitio web) 
diseñada para poner la fe a tu alcance. Puedes registrarte 

para la transmisión ilimitada de estos recursos 
impresionantes accediendo al sitio web  

https://stfrancisholland.formed.org  
y usando el código parroquial ZWQPPD. 

 

 
0HPRULDO�WR�EH�EOHVW�DW�WKH�VLWH�RI�WKH�IRUPHU�6W��

$QGUHZ¶V�&DWKROLF�6FKRRO 
 

7KH�&DWKHGUDO�RI�6DLQW�$QGUHZ�LQYLWHV�DOO�ZKR�PD\�KDYH�
DWWHQGHG��ZRUNHG�DW��RU�EHHQ�DVVRFLDWHG�ZLWK�6W��$QGUHZ
V�
6FKRRO�WR�MRLQ�XV�IRU�WKH�EOHVVLQJ�RI�WKH�VFKRRO�PHPRULDO��
7KH�PHPRULDO�KDV�EHHQ�FRQVWUXFWHG�RQ�WKH�VLWH�RI�WKH�ROG�
VFKRRO�XVLQJ�EORFNV�IURP�LWV�IRXQGDWLRQ��7KH�SODTXH�ZLOO�EH�
VHW��DQG�WKH�EOHVVLQJ�ZLOO�WDNH�SODFH�LPPHGLDWHO\�IROORZLQJ�

WKH����D�P��0DVV�RQ�6XQGD\��2FWREHU�����/LJKW�
UHIUHVKPHQWV�ZLOO�EH�VHUYHG�LQ�WKH�3DULVK�&HQWHU�IROORZLQJ�

WKH�EOHVVLQJ� 
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 More Parish News 

 

Corpus Christi Foundation  
Giving Grows! 

 
 
 

Giving grows and our donors have proven that over and over again! With Foundation 
Sunday happening at each parish, we have been blessed with over 70 new donors who 
joined our mission. Over these two weekends, your contributions raised over $30,000 
towards continuing our Catholic calling! We are grateful for the support, prayers, and open 
hearts. The Foundation flourishes because of you! 
 
Through the foresight of our Catholic leaders, the Foundation was created to enrich and 
support this Lakeshore Catholic community by providing a secure and lasting gift of 
stewardship for future generations. 
 
Since 2003, the Foundation has provided funding for tuition assistance, general fund 
support, and grant awards to our parishes and school. We are deeply grateful to our 
generous donors who invest in the Foundation and make these gifts possible. 
 
 

JOIN US. DREAM WITH US.  BUILD WITH US.  
 

Find us on Facebook…  
“Corpus Christi Foundation”  

www.ccfoundationhz.org 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

7KH�$UN��RXU�QXUVHU\��LV�FXUUHQWO\�RIIHUHG�RQ�WKH� 
ILUVW��VHFRQG��DQG�WKLUG�6XQGD\V�RI�WKH�PRQWK� 

GXULQJ�WKH�������DQG�������0DVVHV� �/RFDWHG�LQ�WKH�ORZHU�OHYHO�RI�
WKH�EXLOGLQJ��ZH�ZHOFRPH�FKLOGUHQ� 

DJHV���PRQWKV�WKURXJK���\HDUV�ZKLOH�WKHLU�SDUHQWV�SDUWLFLSDWH�LQ�
0DVV� 

  
$V�SDUW�RI�WKH�SDULVK¶V�SDVWRUDO�SODQ�  

*URZLQJ�3DVVLRQDWH�'LVFLSOHV��ZH�DUH�IRUPLQJ�D�VPDOO� 
FRPPLWWHH�WR�ORRN�DW�LPSURYLQJ�SDUWLFLSDWLRQ�LQ�WKH�$UN� ,I�\RX�DUH�
LQWHUHVWHG�LQ�VKDULQJ�\RXU�LQSXW��DQG�RU�LQ�EHFRPLQJ�D�YROXQWHHU�RQ�
WKH�URWDWLQJ�VFKHGXOH���SOHDVH�FRQWDFW�6XVDQ�%LSSOH\�LQ�WKH�SDULVK�

RIILFH��VELSSOH\#VWIUDQFLVKROODQG�RUJ RU����-���-����� 
:H�DOVR�ZHOFRPH�\RXU�WKRXJKWV�WKURXJK� 

D�EULHI�VXUYH\�DW  
KWWSV���ZZZ�VWIUDQFLVKROODQG�RUJ�DUN-VXUYH\ 

&&�1(;7�'LVFRYHU\�'D\ 
1RY����������–��SP 

&DWKROLF�&HQWUDO�+LJK�6FKRRO 
 

0LGGOH�6FKRRO�6WXGHQWV� -�'LVFRYHU�ZKDW¶V�1(;7� LQ�
\RXU� SHUVRQDO� MRXUQH\� DQG� ZKDW� LW� PHDQV� WR� EH� D�
&RXJDU��9LVLW�XV�WR�WDNH�D�VWXGHQW-JXLGHG�WRXU�RI�RXU�
FDPSXV��OHDUQ�DERXW�67($0�SURJUDP��DQG�PHHW�RXU�
WHDFKHUV��VWDII��DQG�VWXGHQWV� 

0LGGOH�6FKRRO�5HWUHDW 
<RXWK�JUDGHV���–���DUH�LQYLWHG�WR�SDUWLFLSDWH�LQ�RXU�IDOO�UH�
WUHDW�³9HULILHG�´ �,W�ZLOO�EH�DW�&DPS�*HQHYD�2FWREHU���-
��� �/HDUQ�PRUH�DQG�DFFHVV�WKH�SHUPLVVLRQ�IRUP�RQOLQH�DW�
ZZZ�VWIUDQFLVKROODQG�RUJ�PLGGOH-VFKRRO-UHWUHDW-RFWREHU-
����� �6W��)UDQFLV��2XU�/DG\�RI�WKH�/DNH��DQG�D�IHZ�RWKHU�
SDULVKHV�DUH�VSRQVRULQJ�WKLV�RSSRUWXQLW\� � 
 
-yYHQHV�GH�ORV�JUDGRV���D���HVWiQ�LQYLWDGRV�D�SDUWLFLSDU�HQ�
QXHVWUR�UHWLUR�GH�RWRxR�WLWXODGR�³9HULILFDGR´���6HUi�HQ�HO�
FDPSDPHQWR�GH�*HQHYD�GHO����DO����GH�RFWXEUH��2EWHQJD�
PiV�LQIRUPDFLyQ�\�DFFHGD�DO�IRUPXODULR�GH�SHUPLVR�HQ�
QXHVWUR�VLWLR�ZHE��-��ZZZ�VWIUDQFLVKROODQG�RUJ�PLGGOH-VFKRRO
-UHWUHDW-RFWREHU-������/DV�,JOHVLDV�6DQ�)UDQFLV�GH�6DOHV��
1XHVWUD�6HxRUD�GHO�/DJR�\�DOJXQDV�RWUDV�SDUURTXLDV�HVWiQ�
SDWURFLQDQGR�HVWD�RSRUWXQLGDG� 

 

*XDGDOXSDQD
V�5RVDU\�HYHU\� 
:HGQHVGD\�DW������30�LQ�WKH�FKDSHO�� 

$OO�DUH�ZHOFRPH� 
 

5RVDULR�GH�*XDGDOXSDQDV�WRGRV�ORV�PLpUFROHV� 
D�ODV������30�HQ�OD�FDSLOOD�� 
7RGRV�VRQ�ELHQYHQLGRV 

 

'RQDWLRQV�EHLQJ�VRXJKW�IRU�DQQXDO�3ULVRQ�DQG�
-DLO�0LQLVWU\�&KULVWPDV�'ULYH 

 

3ULVRQ�DQG�-DLO�0LQLVWU\�LV�VHHNLQJ�GRQDWLRQV�IRU�WKHLU�
DQQXDO�&KULVWPDV�'ULYH��3OHDVH�FRQVLGHU�YLVLWLQJ�WKH�
LPSULVRQHG�WKURXJK�FROOHFWLQJ�WKH�IROORZLQJ�LWHPV�IRU�RXU�
ORFDO�SULVRQV��MDLOV��MXYHQLOH�GHWHQWLRQ�FHQWHUV�DQG�VKHO�
WHUV� 
 

1HZ�ZKLWH�WXEH�VRFNV 
1HZ�UHDGLQJ�JODVVHV�-�VWUHQJWKV�������������������

���������� 
7UDYHO-VL]H�K\JLHQH�LWHPV��VKDPSRR��FRQGLWLRQHU��

ERG\�ZDVK��OLS�EDOP��GHRGRUDQW��PRLVWXUL]LQJ�
ORWLRQ��WRRWKSDVWH 

 
3OHDVH�GHOLYHU�DOO�GRQDWLRQV�WR�&DWKHGUDO�6TXDUH�&HQWHU�
E\�0RQGD\��'HFHPEHU����DW�����'LYLVLRQ�$YH��6���
*UDQG�5DSLGV��0,������� �,I�\RX�KDYH�DQ\�TXHVWLRQV��
SOHDVH�FRQWDFW�7ULFLD�:RUUHOO��GLUHFWRU�RI�SULVRQ�DQG�MDLO�
PLQLVWU\��DW����-���-����� 



6W��)UDQFLV�GH�6DOHV��+ROODQG��0, 3DJH�� 2FWREHU��������� 

 

 

Corpus Christi Catholic Schools  

ST. VINCENT DE PAUL CENTER:   
Hours are Mondays 3-8 pm, Wednesdays  3-8 pm  

Saturdays noon – 4 pm.  
 
 

 

Oct. 20-21: Thank you for your support for the Thanks-
giving Outreach baskets. This week we suggest your 
donations include:  
· Raisins 
· Spaghetti 
· Peanut butter 
· Jelly or Jam 
· Breakfast cereal  
 

Place your donation in the grey St Vincent tub by the side door.  
We thank you for your help! 

With $150,000 in receipts collected,             
we’ve earned a $1,000 donation from  

SpartanNash! 
  

 

 

 
 

7+$1.�<28�IRU�\RXU�VXSSRUW�–�DQG�\RXU�UHFHLSWV� 
 0RQH\�UDLVHG�ZLOO�JR�WR�HQULFKLQJ�WKH�HGXFDWLRQ����������������������

DW�&RUSXV�&KULVWL� 
 

 .HHS�VDYLQJ�WKRVH�UHFHLSWV��:H¶OO�FRQWLQXH�FROOHFWLQJ�
WKHP�WKURXJKRXW�WKH�\HDU���$�'LUHFW�<RXU�'ROODUV�
ER[�LV�ORFDWHG�LQ�HDFK�SDULVK�DQG�WKH�VFKRRO�� 

 
2WKHU�ZD\V�WR�KHOS�&RUSXV�&KULVWL�VWXGHQWV͗� 

Con $ 150,000 en recibos recolectados, 
¡hemos ganado una donación de $ 1,000  

de SpartanNash! 
 
 
 
 
 

 
 

£*5$&,$6�SRU�VX�DSR\R�-�\�VXV�UHFLERV� 
 £(O�GLQHUR�UHFDXGDGR�VH�GHVWLQDUi�D�HQULTXHFHU�OD�

HGXFDFLyQ�HQ�&RUSXV�&KULVWL� 
£6LJXH�JXDUGDQGR�HVRV�UHFLERV��&RQWLQXDUHPRV� 
UHFRJLpQGRORV�GXUDQWH�WRGR�HO�DxR��(Q�FDGD� 

SDUURTXLD�\�HQ�OD�HVFXHOD�KD\�XQD�FDMD�GH�³'LUHFW�
<RX�'ROODUV´�GRQGH�SXHGHV�FRORFDUORV� 

 
2WUDV�PDQHUDV�GH�D\XGDU�D�ORV�HVWXGLDQWHV�GH�

&RUSXV�&KULVWL� 
 
 

CENTRO SAN VICENTE DE PAÚL 
El horario es de 3 a 8 pm los lunes y miércoles,  

o los sábados de 12 a 4 pm.  
 
Oct. 20-21: Les agradecemos por el apoyo para las 
canastas de acción de gracias . Esta semana las 
donaciones que necesitaremos son: 
· Pasas 
· Espaguetis 
· Mantequilla de maní 
· Mermelada 
· Cereales  

  
Coloque su donación en el contenedor gris de San Vicente que 

se encuentra en la Iglesia. ¡Le agradecemos su ayuda! 

9LVLW�$TXLQDV�&ROOHJH 

 

$TXLQDV�&ROOHJH�LV�KRVWLQJ�WZR�$4'D\V�IRU�DOO�KLJK�VFKRRO�MXQLRUV�DQG�VHQLRUV�LQWHUHVWHG�LQ�YLVLWLQJ�RXU�
EHDXWLIXO����-DFUH�FDPSXV���<RX¶UH�LQYLWHG�WR�FRPH�DQG�GLVFRYHU�ZKDW�OLIH�DW�$4�LV�DOO�DERXW���*HW�WKH�

LQVLGH�VFRRS�RQ�DFDGHPLFV��DWKOHWLFV��VFKRODUVKLSV��VHUYLFH�OHDUQLQJ��VWXG\�DEURDG��DQG�PRUH� 
 

)ULGD\��1RYHPEHU����67(0�	�+HDOWK�6FLHQFHV�$4'D\ 
)ULGD\��1RYHPEHU����*HQHUDO�$4'D\���RSHQ�WR�DOO�DFDGHPLF�PDMRUV� 

 

3OHDVH�YLVLW�DTXLQDV�HGX�DTGD\�IRU�PRUH�GHWDLOV�RU�WR�UHJLVWHU� 


